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សួនកសឧិស�ៅហកម�ផ�ល់កំេណនីដល់កៅរែកៃច�កសចិំណីអៅហៅរ 
 កៅរបេង�ីតសួនកសិឧស�ៅហកម�ជៅយុទ�សៅ�ស��បមូលផ�ុំេដីម�ីអភិវឌ�វសិយ័ 
កសិឧស�ៅហកម�។ សួនកសិឧស�ៅហកម� គួរជៅកែន�ងែដលបណ�ុំ េរៅងច�កសហ�គៅស ែផ�ក
ែកៃច�កសិផលែដលមៅន�បភពធនធៅនរមួនិងែដលគួរផ�ល់កៅរេលីកទឹកចិត�ផ�ងៗ។ 
 វៅមៅនសណ� ៅនដូចតំបន់េសដ�កិច�ពិេសស ចៅំបៅច់ស�មៅប់ែតេរៅងច�កសហ-
�គៅសែកៃច�កសិផលែតបុ៉នេណៅះ។ ក�ុងេគៅលបំណងេដីម�កីៅត់បន�យៃថ�េដីមផលិត និងឱ�
ផលិតផលកម�ុជៅអៅច�បែជងេលីទីផ�ៅរ ចៅំបៅច់�តូវែតមៅនសួនកសិឧស�ៅហកម� ែដលជៅ
តំបន់�បមូលផ�ុំមួយទទួលបៅនកៅរេលីកទឹកចិត�ែផ�កពន�ដៅ ទទួលកៅរឧបត�ម�ធន់េលីែផ�ក
សម� ៅរ និងដំេណីរកៅរស�មួលបទបញ�តិេផ�ងៗដូចេទៅនឹងតំបន់េសដ�កិច�ពិេសសែដរ។ ជៅតួ
រយ៉ៅង�បសិនេបីមៅនេរៅងច�កែកៃច�ចន�ី េនៅែក�រេនៅះគួរែតមៅនេរៅងច�កេកៀបេ�បងពីសំបក
ចន�ីែដលេចៅលពីេរៅងច�កទី១ និងមៅនេរៅងច�កែកៃច�កេម�ចសំបកចន�ីេ�កៅយពីេកៀបេ�បង
ពីេរៅងច�កទី២ េដីម�ីផលិតជៅជីឬធ�ូងឧស�ៅហកម�។ ដូចេនះេរៅងច�កទៅំងេនះនឹងបំេពញ
ត�មូវកៅរឱ�គ� ៅេទៅវញិេទៅមក មិនបៅច់ចំណៅយដឹកជញ�ូនែវងឆ� ៅយ ច�ៅស់ណៅស់ៃថ�េដីមផ
លិតនិងធ� ៅក់ចុះជៅស�យ័�បវត�ិ។ ខណៈៃថ�េដីមទៅប ផលិតផលស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ អៅច�បែជង
េនៅេលីទីផ�ៅរអន�រជៅតិបៅន។ បច�ុប�ន�តៃម�ស� ៅយចន�ីែកៃច� របស់កម�ុជៅមៅនតៃម�ៃថ�ពិបៅក
នឹង�បកួត�បែជង។ 

AIP Needs Creating to Bolster Agro-Industries 
The Agro-industrial Park (AIP) is a strategic hub for agro-industry 
development. It serves as a specialized zone where agro-industrial 
plants can be established, benefiting from unique incentives and 
resources. 
 
A SEZ-like zone is needed for the development of agro-industrial 
plants. The cost of production can be lower and more competitive 
if an Agro-industrial park, AIP, is granted special incentives such 
as tax breaks, subsidized utilities, and streamlined regulatory 
processes similar to those enjoyed by Special Economic Zones.  
 
Cashew processing plants, for instance, can be built along with 
Cashew nut shell liquid (CNSL) plants and Cashew nut shell 
extract (CNSE) so that those plants can fulfil the needs of one 
another and the cost of production can be automatically reduced. 
Once the cost of production is lower, Cambodian cashew products 
can compete with the rest of the world. In contemporary times, 
Cambodian nuts are considered premium, and the price is higher.  

http://www.cac-camcashew.org/
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Farm Allies 

សត�ដង�វូរុកដ ី
ជេន�នជៅឧទៅហរណ៍ៃន "សត�ដង�ូវរុកដី" ែដលេដីរតួនៅទីយ៉ៅងសំខៅន់
េនៅក�ុង�បពន័�េអកូឡូសីុ។ េនះគឺជៅសៅរៈសំខៅន់េសដ�កិច�របស់ពួកវៅ
មួយចំនួន៖ 
អត��បេយៅជន៍៖ 
1. កៅរបន�ុទ�ដី៖ ពពួកជេន�នជីករេណ� ៅ បេង�ីតផ�ូវរងូេ�កៅមដីែដល

េធ�ឱី�មៅនខ�ល់ក�ុងដី កៅរេ�ជៀតចូលទឹក និងកៅរលូតលៅស់ឫ
ស។ 

2. ជៅវដ�ៃនអៅហៅរបូត�ម�៖ ពពួកជេន�នបំែបកសៅរធៅតុសរ ើរៅង� ែកៃច�
សៅរធៅតុចិញ�ឹម និងេធ�ីឱ�ពួកវៅមៅនដល់រុក�ជៅតិ។ 

3. រចនៅសម�ន័�ដី៖ ពពួកជេន�នេធ�ីេអៅយ�បេសីរេឡីងនូវរចនៅ 
សម�ន័�ដី បេង�ីនសមត�ភៅពទប់ទកឹ និងជីជៅតិរបស់វៅ។ 

4. វសិ�កម��បពន័�េអកូឡូសីុ៖ ពពួកជេន�នែកែ�បបរសិ� ៅន បេង�ីត
ជ�មកស�មៅប់សៅរពៅង�កៅយេផ�ងេទៀត។ 

5. ជីវច�មុះ៖ ពពួកជេន�នរមួចំែណកដល់ជីវច�មុះេដៅយគៅំ�ទ 
បណ� ៅញវដ�អៅហៅរ។ 

6. កសិកម�៖ ពពួកជេន�ន�តូវបៅនេគេ�បី�បៅស់ក�ុងជីកំបុ៉ស ែដលផ
លិតជៅជីកំបុ៉សែដលសម�ូរសៅរធៅតុចិញ�ឹមស�មៅប់កសិកម�។ 

7. សូចនៅករេអកូឡូសីុ៖ ពពួកជេន�នេដីរតួជៅសូចនៅករៃនសុខភៅព
ដី និងគុណភៅព�បពន័�េអកូឡូសីុ។ 

គុណវបិត�ិ៖ 
1. សំណឹកដី៖ ពពួកជេន�នអៅចរមួចំែណកដល់កៅរសំណឹកដីេដៅយ
កៅរជីករេណ� ៅ េធ�ីឱ�ដីងៅយនឹងសំណឹកេដៅយទឹក និងខ�ល់។ 
2. កៅរបំផ� ៅញដំណៅំ៖ ក�ុងករណីដ៏ក�ម ពពួកជេន�នងអៅចបំផ� ៅញ
ដំណៅំដូចជៅ អៅល់ហ� ៅហ� ៅ ឬ ផ� ៅក� ៅំពូ េដៅយកៅរជីកចូលេទៅក�ុងឫស។ 
សរុបមក ពពួកជេន�នមៅនអត��បេយៅជន៍េសដ�កិច�យ៉ៅងសំខៅន់ េហីយ
សៅរៈសំខៅន់របស់វៅេនៅក�ុង�បពន័�េអកូឡូសីុមិនអៅចកៅត់ៃថ�បៅន ពួកវៅ
ជៅសមៅសធៅតុដ៏មៅនតៃម�ៃន�បពន័�េអកូឡូសីុដី េហីយសកម�ភៅព
របស់ពួកេគជួយដល់ផលិតភៅពកសិកម� និងសុខភៅព�បពន័�េអកូឡូ
សីុ។ 

 
Figure 1 Earthworm 

 
សូមចំណៅថំៅជធីម�ជៅតផិ�ល់ថៅមពលដល់ដ ីជគីមីីផ�ល់ថៅមពល

ដល់ដំណៅ ំ

Boring Animals 
Earthworms are indeed examples of "boring 
animals" that play a crucial role in ecosystems. 
Here are some of their economic importance: 
Benefits: 
1. Soil aeration: Earthworms burrow, creating 

tunnels that improve soil aeration, water 
infiltration, and root growth. 

2. Nutrient cycling: Earthworms break down 
organic matter, recycling nutrients and making 
them available to plants. 

3. Soil structure: Earthworms improve soil 
structure, increasing water-holding capacity 
and fertility. 

4. Ecosystem engineering: Earthworms modify 
their environment, creating habitat for other 
organisms. 

5. Biodiversity: Earthworms contribute to 
biodiversity by supporting complex food webs. 

6. Agriculture: Earthworms are used in 
vermicomposting, producing nutrient-rich 
compost for agriculture. 

7. Ecological indicators: Earthworms indicate soil 
health and ecosystem quality. 

Costs: 
1. Soil erosion: Earthworms can increase soil 

erosion by burrowing, making soil more 
susceptible to water and wind erosion. 

2. Crop damage: In rare cases, earthworms can 
damage crops, such as alfalfa or clover, by 
burrowing into roots. 

 
Earthworms have significant economic benefits, 
and their importance in ecosystems cannot be 
overstated. They are a valuable component of soil 
ecosystems, and their activities support 
agricultural productivity and ecosystem health. 
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CAC Standards 

ត�មូវកៅរគណុភៅព�គៅប់េឆៅ 
ក. �គៅប់�សស់ 
1. �គៅប់ចេន� ៅះ ៩៧�គៅប់ េទៅ ១១៥�គៅប់ សៅច់ ២៧០�កៅម (ក�ុង

១គីឡូ�កៅម) សំេណីមចេន� ៅះ ១៥% – ១៧% (ក�មិត១) 
2. �គៅប់ចេន� ៅះ ១១៦ �គៅប់ េទៅ ១៤៩�គៅប់ សៅច់ ២៧០�កៅម (ក�ុង

១គីឡូ�កៅម) សំេណីមចេន� ៅះ ១៥% – ១៧% (ក�មិត២) 
3. �គៅប់ចេន� ៅះ ១៥០ �គៅប់ េទៅ ១៧០�គៅប់ (ក�ុង១គីឡូ�កៅម) 

សំេណីមចេន� ៅះ ១៥% – ១៧% (ក�មិត៣) 

ខ. �គៅប់ស�ួតពុះសៅច់េមីលសំេណីមេ�កៅម ១០% 
1. ១. ក�មិតទី១ សៅច់ចេន� ៅះ ២៨០�កៅម េឡីងេទៅក�ុង១១០�គៅប់ 

(ក�ុងមួយគីឡូ�គៅប់) 
2. ២. ក�មិតទី២ សៅច់ ២៤០�កៅម- ២៧០�កៅម (ក�ុងមួយគីឡូ

�គៅប់) 
3. ៣. ក�មិតទ៣ី សៅច់ចេន� ៅះ ១៩០�កៅម  - ២៣០�កៅម (ក�ុង

មួយគីឡូ�គៅប់) 

 

ស�ង់ដៅ�គៅប់ចន�ែីកៃច� 
�គៅប់ចន�ី M23 (H-09 េដីមរដូវ ) ចំនួន�គៅប់ចេន� ៅះ ៩៥ �គៅប់ ដល់ 
១១០�គៅប់ ក�ុងមួយគីឡូអៅចបៅន�គៅប់ែកៃច� W160 ដល់ W180។ 
�គៅប់ចន�ី M23 (ចុងរដូវ ) ចំនួន�គៅប់១២៤ ដល់ ១៥០�គៅប់ក�ុង១
គីឡូ�កៅម អៅចបៅន�គៅប់ែកៃច� W210 ដល់ W320។ �គៅប់ពូជ
ដូនតៅ ចំនួន�គៅប់ ១៦០�គៅប់ ដល់ ១៨០�គៅប់អៅចបៅន�គៅប់ែកៃច� 
W450 
W (whole) �គៅប់មិនមៅនែបក 
WW (whole white) �គៅប់មិនមៅនែបក ពណ័៌សល� 
NW (Natural White) �គៅប់បកជៅប់សំបកេស�ីង 
WS (Split Halves) �គៅប់ែបកមួយចំេហៀង 
LWP (Large white Piece) �គៅប់ែបកេ�ចីនចំែណក 
វគ�ទី១គឺែកៃច�យក�គៅប់លក់ ១េតៅន�គៅប់ បៅនសៅច់ ២៥០ 

គីឡូ�កៅម (មួយេតៅនសៅច់ចេន� ៅះ ៦២០០ដុល� ៅ េទៅ ៨០០០ដុល� ៅ) 
សល់សំបក ៧៥០គីឡូ�កៅម។ វគ�ទី២ លក់សំបកេ�កៅយកៅរែកៃច� 
(CNSL) េដីម�ីេកៀបយកេ�បង ១េតៅនសំបកតៃម�ចេន� ៅះពី៥០ដុល� ៅ 
េទៅ ១០០ដុល� ៅ។ ៣ឬ៤គីឡូសំបកបៅនេ�បង(Biofuel) ១គីឡូ។ វគ�ទី
៣ យកកេម�ចសំបក (CNSE) មកែកៃច�ជៅធ�ូងឧស�ៅហកម� ឬជៅជ ី
(Biochar)។ 

Training For Quality Control 
Kampong Thom, October 6 
In Cambodia, cashew nut farming is a vital 
economic activity, especially for rural 
communities. However, many farmers lack the 
necessary skills for effective post-harvest 
management, resulting in missed opportunities for 
value addition and income enhancement. The 
Cashew Nut Association of Cambodia (CAC) has 
proposed a focused one-day training program to 
significantly improve local farmers' post-harvest 
and quality control knowledge and business 
matching. This initiative aligns with PEARL’s 
mission to foster sustainable development through 
capacity building and economic empowerment. 
The training aims to seamlessly connect harvesting 
and quality controlling, empowering farmers to 
enhance product quality and explore opportunities 
for establishing their businesses in the future. 
Enhance Post-Harvest Techniques: Equip farmers 
with advanced post-harvest techniques to reduce 
losses and improve storage, ultimately increasing 
cashew nut yield and quality. 
Improve Yield and Quality Management: The 
training program will provide farmers with 
essential skills to optimize cashew nut yield and 
preserve quality throughout the process, from 
harvesting to storage. This will ensure that the 
cashew nuts meet the required market standards. 
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CAC News 

អគ�នៅយកធនៅគៅរអភវិឌ�ជនបទនងិកសកិម�យក
ចតិ�ទុកដៅក់ខ�ស់េលវីសិយ័ស� ៅយចន� ី

កំពង់ធំ ៦ សីហៅ ២០២៤ 
ឯកឧត�មបណ� ិត េកៅ ថៅច �បតិភូរៅជរដ� ៅភិបៅលទទួលបន�ុកជៅអគ�
នៅយកៃនធនៅគៅរ ARDB  បៅនដឹកនៅំសហកៅរ ើ ចុះ ជួប�បជុំ
ជៅមួយ សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ េនៅេខត�កំពង់ធំ ក�ុងេគៅល
បំណង អភិវឌ�ផលិតកម� គុណភៅព និងទីផ�ៅរស� ៅយ 
ចន�ី។ ក�ុងកិច��បជុំេនះ ឯកឧត�មបណ� ិតបៅនផ�ល់អនុសៅសន៍សំខៅ
ន់ៗមួយចំនួនដល់សមៅគមស� ៅយចន�ីេនៅេខត�កំពង់ធំ រមួមៅន៖ ទី១.
កៅរយកចិត�ទុកដៅក់េលីកៅរែថទៅំ និងកៅរបេង�ីនផលស� ៅយចន� ីទ២ី.
កៅរេ�បី�បៅស់ជី ថ� ៅំ េលីដំណៅសំ� ៅយចន�ីេពលមុនផ� ៅនិងេពលកំពុង
ផ� ៅ ទី៣.បេង�ីនកៅរែកៃច�ស� ៅយចន�ី និងកៅរ�បែមរ�បមូលវនិិេយៅគិន
ក�ុង�សុកេដីម�ីចូលរមួជៅមួយសមៅគម និងអនុសៅសន៍េផ�ងៗេទៀ
ត។ បែន�មពីេនះ ឯកឧត�មបណ� ិត ក៏បៅនែណរនៅំពីរេបៀបៃនកៅរ
�គប់�គងទុនឱ�មៅន�បសិទ�ភៅពផងែដរ ទៅំងទុនបង�ិល និងទុនវនិិ
េយៅគ ែដលក�ុងេនៅះរមួមៅន ទុនក�ុងកៅរវនិិេយៅគស�មៅប់ែកៃច� ទុន
ស�មៅប់ទិញ�គៅប់ស� ៅយចន� ី និងទុនេ�បី�បៅស់បំរុងកៅរពៅរស�មៅប់
េ�បី�បៅស់ក�ុងេ�គៅះមហៅន�រៅយ។ 
 

 
Figure 2 H.E. Dr. Kao Thach, Delegate of Royal 
Government in charge as CEO of ARDB 
 

ARDB Head Pays Hot Attention to 
Cashew 

Kampong Thom August 6, 2024 
On the morning of August 6, 2024, H.E. Dr. Kao 
Thach, Delegate of the Royal Government and 
CEO of the Agricultural and Rural Development 
Bank (ARDB), convened a meeting with the 
Cashew Nut Association of Cambodia in 
Kampong Thom Province to discuss strategies 
for enhancing cashew nut production, quality, 
and marketability. During the meeting, H.E Dr. 
Thach put forth crucial recommendations to the 
Cashew Association of Cambodia, emphasizing 
the following: 
 
1. Ensuring meticulous care of cashew nut 

growth and production yields. 
2. Imposing proper utilization of fertilizers in 

cultivating cashews before and during 
flowering. 

3. Increasing the processing of cashew final 
products and mobilizing more local investors 
to join the association. 

Furthermore, H.E. Dr. Thach expounded on 
strategies for effectively managing working 
capital and investment capital throughout the 
process, emphasizing allocating funds for 
acquiring and processing cashew nuts and 
establishing capital reserves for unforeseen 
contingencies. 

សសក ចលូរមួកចិ��បជុតំមុូលេរៀបចំេដៅយ UNDP 
ភ�ំេពញ ០៨ សីហៅ ២០២៤ 
សសក មៅនកិត�ិយសែដល UNDP អេញ�ីញចូលរមួកម�វធីិតុមូល េផ� ៅ
តេទៅេលី កៅរពិភៅក�ៅេលីបញ� ៅ កសិចំណីអៅហៅរ េនៅភ�ំេពញ ជៅមួយ
អង�កៅរសមៅគមដៃទេទៀត។ េគៅលេដៅៃនកិច��បជុំពិេ�គៅះេយៅបល់េនះ
គឺ កំណត់កៅរចូលរមួរបស់អង�កៅរសមៅគម និងត�មូវកៅរ េដីម�ីដៅក់
បញ�ូលគ� ៅក�ុង ែផនកៅរយុទ�សៅ�ស�ែដលបៅនរចនៅរចួេហីយ។ ទី២ គឺ
�បែមរ�បមូលពត័ម៌ៅន�តលប់ពីឧបសគ័� េដីម�ីេស�ីេឡីងនូវបទ
អន�រៅគមន៍ែដលមៅនអៅទិភៅពក�ុងែខ�រ�ចវៅក់ផលិតកម�ទនិំញ កសិកម�
ែដលមៅនសក� ៅនុពល។ 
 

CAC Joins UNDP Round Table 
Discussion 

Phnom Penh, August 6 
CAC is pleased to be invited to join a roundtable 
focus group consultation with representatives 
from the Civil Society Organizations (CSOs) in 
Cambodia. The general objectives of the 
roundtable consultation include: 
•  to identify and engage CSO representatives to 
ensure their perspectives and needs are 
incorporated into the portfolio design and strategy; 
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•  to gather valuable feedback on barriers to 
proposed interventions and prioritize value chains 
of crucial agriculture commodities; and 
•  to foster collaboration and secure buy-in from 
the CSO representatives for an improved design of 
the portfolio as well as successful implementation. 

�បតភិ ូសសក ទស�នកចិ�េនៅអូ�ស� ៅល ី
សីហៅ ២០២៤ 
េលៅក សុ៊យ កុកធៅន អនុ�បធៅន សសក បៅនដឹកនៅំ�បតិភូមៅនសក� ៅ
នុពល េធ�ីដំេណីរទស�នកិច�េទៅ�បេទសអូ�ស� ៅលី ក�ុងេគៅលបំណង
ែស�ងរកនិងចៅប់យកឱកៅសវនិិេយៅគេលីវសិយ័ ស� ៅយចន�ីេនៅកម�ុជៅ។ 
�បតិភូ សសក បៅនេធ�ីទស�នកិច�តៅមបណ� ៅញធុរកិច�មួយចំនួន 
េហីយក៏បៅនចុះ កម�សិក�ៅតៅមសហគមន៍កសិកម�មួយចំនួនែដរ។ 
េទៅះយ៉ៅងេនះក�ី សសក សេង�តេឃីញថៅទនិំញចន�ីកម�ុជៅេនៅេលីទីផ�ៅ
អូ�ស� ៅលីមៅនតិច វៅអៅចជៅឱកៅសមួយេដៅយសៅរ ភៅពក�មៃនមុខ
ទនិំញកសិផលែកៃច�ដៅក់លក់េលីទីផ�ៅរអូ�ស� ៅលី។ ខណៈេយីងេឃីញ
�គៅប់ចន�ីែកៃច�ដៅក់លក់េនៅេលីទីផ�ៅរសុទ�ែតផលិតផល�បេទសដៃទ។ 
េបីេទៅះយ៉ៅងេនះក�ី មៅនកៅរបញ� ៅរទិញធំៗពីទីេនៅះ បុ៉ែន� សសក មិន
អៅចទទួលបៅនេដៅយសមៅជិកជៅសហ�គៅសរបស់េយីងពំុមៅនសមត�
ភៅពផ�ត់ផ�ង់ទនិំញជូនអ�កបញ� ៅរទិញ គឺេដៅយសៅរេយីងពំុមៅនទុន
បង�ិលស�មៅប់ទញិ�គៅប់េឆៅស�ុកទុក េដីម�ីែកៃច� េធ�ីឱ��គៅប់េឆៅហូរ
េចញេ�កៅ�បេទសយ៉ៅងគំហុកបន� ៅប់ពី�បមូលផល។ ដូេច�ះសហ�គៅស
ក�ុង�សុកចៅំបៅច់�តូវែតអៅចទទួលហិរញ�ប�ទៅនេដីម�ីេធ�ីជៅទុនបង�ិល
ក�ុងកៅរទិញ�គៅប់េឆៅស�ុកទុកែកៃច�។ 

CAC Delegates Pay a Business Visit in 
Aussie 

August, 2024 
A group of CAC’s potential members, led by Mr. 
Suy Kok Thean, embarks on a business visit to 
Australia with a clear goal: to explore and seize the 
potential for growth in the cashew sector. The CAC 
delegates engage with various business 
departments and farm communities, highlighting 
the promising future of this sector. However, the 
limited presence of Cambodian cashew products 
in Australian markets underscores the unique 
opportunity this presents, given the rarity of 
Cambodian export commodities. While cashew 
products are available in marts, they are often 
labeled as products from other countries. 
However, when large orders occur, CAC and its 
stakeholders face a significant challenge: lack of 
RCN. The immediate outflow of RCN from 
Cambodia after the harvest exacerbates this issue. 
Therefore, local enterprises must secure more 

working capital to compete in buying stock and 
prospect processing. 

វគ�បណ�ុ ះបណ� ៅលកៅរែកៃច� 
កំពង់ធំ ២៧ សីហៅ 
វគ�សិក�ៅរយៈេពលពីរៃថ� េផ� ៅតេលីកៅរែកៃច�ក�មិតមូលដ� ៅន កៅរសិក�ៅ
េនះក៏េផ� ៅតផងែដរ េលីកៅរេ�បី�បៅស់ម៉ៅសីុនពៅក់ កណ� ៅលស�យ័�បវត�ិ
េដីម�ីបេង�ីន�បសិទ�ផល ស�មៅប់កៅរែកៃច�កលក�ណៈ�គួសៅរ។ ៃថ�ដំបូង
ៃនវគ�សិក�ៅេនះ េឃីញថៅសិក� ៅកៅម ចូលរមួ�បកបេដៅយឋៅមពល និង
ចំណង់េលីចំេណះែកៃច��គៅប់ចន�ី។ េរៀន�ទឹស�ីក�ុងបន�ប់ អនុវត�ផ� ៅល់ 
ក�ុងេរៅងច�កែដលមៅនបន�ប់ស�ង់ដៅ។ សហកៅរេរៀបចំេដៅយ វទិ�ៅ
ស� ៅនពហុបេច�កេទសកំពង់ធំ សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ សហ�គៅស
៣កូេអកូ ឧបត�ម�េដៅយ GIZ ។ 

Training Session on Processing 
Supported by GIZ-CRAS 

Kampong Thom August 27, 2024 
The two-day training focused on basic processed 
nuts. The course captivated participants by 
introducing new machinery for a micro family-
scale business. The first day of processing training 
was filled with energy and enthusiasm. In-depth 
theories were discussed in the room, 
complemented by hands-on practice at the well-
equipped 3CORsECO factory to gain extensive 
knowledge of cashew nut semi-products. The 
training was co-organized by the Polytechnique 
Institute of Kampong Thom, CAC, and 3CORsECO 
and supported by GIZ. 
 

 
Figure 3 Training Session on RCN Quality Control 
Management, Co-organized by CAC and PIKT 
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សបិ�កម�ស�ងឹែ�តង ែស�ងរកទផី�ៅរបែន�មេនៅជប៉នុ 
តូក�ូ �បេទសជបុ៉ន (ែខសីហៅ ២០២៤) 
េយីងមៅនេមៅទនភៅពែដល�តូវបៅនស� ៅគមន៍េដៅយ�កុមហុ៊នក�ុងរយៈ
េពលមួយសតវត�ន៍ៃន�បវត�ិសៅ�ស�ែដលមៅនទង់ជៅតិកម�ុជៅ។ ពួកេគ
�តូវបៅនបំផុសគំនិតេដៅយកៅរេប�ជ� ៅចិត�របស់េយីងចំេពៅះសង�មនិង
កៅរទទួលខុស�តូវ�បកប េដៅយចីរភៅព។ ក�ុងអំឡុងេពលពិភៅក�ៅរ 
េយីងបៅនែចករែំលកកៅរយល់ដឹងអំពីរៅជរដ� ៅភិបៅលកម�ុជៅកំណត់
អៅទិភៅពេលីតំបន់អភិវឌ��តីេកៅណ ែដល HCST ស�ិតេនៅ។ កិច��បជុំ
េនះទទួលបៅនេជៅគជយ័និងជៅកៅរចៅប់េផ�ីមៃនកៅរសហកៅរសន�ៅមួយ
ក�ុងេគៅលបំណងជំរុញកំេណីនេសដ�កិច�ដ៏រស់រេវ ើកេនៅក�ុងសហគមន៍
ជនបទៃនតំបន់ភៅគឦសៅនៃនកម�ុជៅតៅមរយៈកៅរនៅំចូល�គៅប់
ស� ៅយចន�ីែកៃច�និងេ�មច។ពួកេយីង�បឹងែ�បងមិនែមនេដីម�ីែតផល
�បេយៅជន៍េនៅះេទ គឺេដីម�ីេលីកស�ួយ�បេទសែខ�រជៅទី�សលៅញ់របស់
េយីងទៅំងមូល។  

HCST Conducts a Business visit in 
Japan 

Tokyo, Japan, August 2024 
We were honoured to be welcomed by a company 
with a century of history, proudly carrying our 
Cambodian flag. Our unwavering commitment to 
social and sustainable responsibilities greatly 
inspired them. 
During our discussions, we provided valuable 
insights about the prioritized triangle of 
development area of the Royal Government of 
Cambodia, where HCST is strategically positioned. 
 
The meeting was successful and marked the 
inception of a robust collaboration aimed at driving 
vibrant economic growth in the rural communities 
of our northeastern region by importing processed 
cashew nuts and Cambodian pepper. At HCST, we 
toil diligently, not merely for our gain, but to 
champion our beloved Cambodia. On the next trip, 
we will make a definitive visit to Angkor Wat. 

កៅរែ�ប�បួលអៅកៅសធៅតបុំផ� ៅញដណំៅំស� ៅយចន� ី
េកៅះស៊ុមបៅ �បេទសឥណ�ូ េនសុី (ែខកញ� ៅ ២០២៤) 
សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ បៅនបញ�ូនតំណៅង របស់ខ�ួន សិក�ៅបែន�ម
ពីផលិតកម�ស� ៅយចន�ីេនៅឥណ�ូ េណសីុ កៅលពីចុងែខសីហៅ។ ពូជចន�ី
ដូនតៅេនៅទីេនៅះកំពុងទទួលរងឥទ�ិពលេនៅកៅរែ�ប�បួលអៅកៅសធៅតុ 
េដៅយសៅរកេម� ៅេកីនេឡីង និងេ�គៅះរៅំងស�ួត ែដលបង�រឱ�មៅន�បជៅ
សត�ល�ិតេ�ចីនកេកីតេឡីង និងបំផ� ៅញដំណៅំចន�ី។ ទិន�ផលឆ� ៅំេនះមិន
គួរជៅទីេពញចិត�េឡីយ។ ឥណ�ូ េនសីុផលិត �គៅប់េឆៅបៅនចំនួន
�បែហល ២៥០ ០០០េតៅន ក�ុងមួយ ឆ� ៅំ ែដលភៅគេ�ចីននៅំេចញេទៅ
លក់េនៅ�បេទសេវៀតណៅម និងឥណ� ៅ។ 

Cashew Crops being Attacked by 
Pests. 

Sumba, Indonesia, August 2024 
Young cashew fruits, which emerged in early 
August, are struggling due to an infestation of tea 
mosquito bugs. This has raised concerns about a 
potential significant drop in production. 
Additionally, climate change is believed to be 
responsible for the pest surge affecting the cashew 
trees. The region has been experiencing harsh 
drought conditions, with no rainfall for the past 
month. 
 
Indonesia produces 250,000 MT of cashews 
annually, the majority of which are exported to 
Vietnam. However, this year's output poses a 
problem for traders from India and Vietnam. 
CAC representative visits Indonesia 

ឧស�ៅហកម�ស� ៅយចន�កីម�ុជៅទស�នកចិ��បេទសេវៀត
ណៅម 

HCM, Tuy Hao, and Binh Dinh, ែខកញ� ៅ ឆ� ៅំ 2024 
សសក គឺជៅ�បតិភូមួយក�ុងចំេណៅម�បតិភូមកពី ស� ៅនទូត អូ�ស� ៅលី 
�កុម�បឹក�ៅអភិវឌ�កម�ុជៅ អនុរដ�េលខៅ ធិកៅរ�កសួងពៅណិជ�កម� 
េ�កៅមគំនិតផ�ួចេផ�ីមរបស់ និងឧបត�ម�េដៅយ CAPRED។ �បតិភូបៅន
ចូលជួបសែម�ងកៅរគួរសម និងពិភៅក�ៅកៅរងៅរជៅមួយសមៅគម
ស� ៅយចន�ីេវៀតណៅមេនៅទីស�ីកៅរ�កសួងកសិកម�នៅទី�កុងហូជីមិញ។ 
កៅរជួប�បជុជំៅមួយសមៅគមស� ៅយចន�ីេវៀតណៅម មៅនសៅរៈសំខៅន់
ក�ុងកៅរសិក�ៅពីតួនៅទីសមៅគមក�ុងកៅរស�មបស�មួលរវៅងកសិករ 
ឈ�ួញ េរៅងច�កែកៃច� និងអ�កនៅំេចញនៅំចូល ែដលេធ�ីឱ��បេទសេវៀត
ណៅមក� ៅយជៅ�បេទសនៅំេចញ�គៅប់ស� ៅយចន�ីែកៃច�ដ៏ធំជៅងេគេលី
េលៅក។ �បតិភូបន�ទស�នកិច� េរៅងច�កែកច�សស� ៅយចន�ីរបស់�កុម
ហុ៊នអូឡៅំេនៅេខត� ទុយេហៅ និងេខត�បិ៊ញឌិញ េនៅែប៉កកណ� ៅលេវៀត
ណៅម ជៅប់�ពំែដនេខត�រតនគិរ ើ របស់កម�ុជៅ េដីម�ីសិក�ៅែខ�រ�ចវៅក់
ផលិតកម�ៃនេរៅងច�កេនះ។ 
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Cashew Stakeholders Visit Vietnam 
HCM, Tuy Hao, and Binh Dinh province, September 
2024 
The Cashew Nut Association of Cambodia is one of 
the cashew stockholders invited by Cambodia 
Australia Partnership Resilient Economic 
Development, CAPRED, to organize the study tour 
to Vietnam. This trip provided the invaluable 
opportunity to meet with Vinacas and gain deep 
insights into its pivotal role in supporting the 
cashew industry within the local and global value 
chain. 
 
The meeting with Vinacas was crucial. It has 
provided with a comprehensive understanding of 
the intricate connections between manufacturers 
and exporters and their collaborations with 
international cashew suppliers like Cambodia and 
West Africa. 
 
The rapid development of the cashew industry in 
Vietnam, which has attracted international 
companies such as OFI, is a significant aspect to 
consider. This serves as a reminder to the private 
sector in Cambodia to enhance efforts to foster 
competitiveness and promote fair trade. 
Additionally, government agencies have a crucial 
role in attracting foreign investors by offering 
incentives. 
 

 
Figure 4 The cashew stakeholders from Cambodia, 
supported by CAPRED, visit Vinacas and OFI factories 
in Vietnam. 

សមៅគមចំននួ៣ស�ះែស�ងជ�មុញពៅណិជ�កម�ជៅមួយ 
េខត�គង័សុ ី

េនៅក�ុងពិពរ័ណ៍ពៅណិជ�កម�កសិកម�ម�ូបអៅហៅរ និងេវទិកៅរសហ
�បតិបត�ិកៅរឧស�ៅហកម� ចិន-អៅស៊ៅន េលីកទី២១ េនៅទី�កុងណៅននី
ង តំបន់ស�យ័តគង័សីុ េរៀបចំេដៅយ សមៅគមគយចិន ជៅេវទកិៅរមួយ
ស�មៅប់ថ� ៅក់ដឹកនៅំពៅណិជ�កម� កសិកម� ជួបជុំគ� ៅនិងែស�ងរកៃដគូរ
េដៅះដូរពៅណិជ�កម�។ 
សមៅគមកសិម�របស់កម�ុជៅចំនួន៣ �តូវបៅនយកចិត�ទុកដៅក់ពីខៅងភៅ
គីចិន ក�ុងេនៅះមៅន សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ សមៅគម�តេចៀកកៅំែខ�រ 
សមៅគមសម�ន័�ដំឡូងមីកម�ុជៅ-ចិន �តូវបៅនេ�ជសីេរ ើស េដីម�ីចុះអនុ
ស�ៅរណៈេយៅគយល់គ� ៅជៅមួយសមៅគមគយនៅេខត�គង័សីុ េដីម�ីជ�មុ
ញពៅណិជ�កម�កសិកម�។ 
ពិធីេនះស�ិតេ�កៅមអធិបតីពីសំណៅក់េលៅកជំទៅវ សុេមធ សុមនៅ អនុ
រដ�េលខៅធិកៅរ�កសួងពៅណិជ�កម� និងេលៅក ៃបវុងឈួន �បធៅន
សមៅគមគយចិន�បចៅំេខត�គង័សីុ។ េគៅលេដៅៃនអនុស�ៅរណៈេនះ គឺ
បន�ជ�មុញពៅណិជ�កម�កសិផលពីកម�ុជៅេទៅេខត�គង័សីុមៅនដូចជៅ 
�គៅប់ស� ៅយចន�ី សំបុក�តេចៀកកៅំ និងដំឡូងមី េដៅយកៅត់បន�យរបៅំង
មួយចំនួន និងឱ�បៅនេលឿនតៅមែដលអៅចេធ�ីបៅន។ 
 

 
Figure 5 Mr. Suy Kokthean, President of the Khmer 
Swiftlet Association, signs an MoU with Ms. YANG Yu 
Fang, Guangxi Customs Clearing Federation. 

Triple Find Ways to Boost Trade with 
Guangxi 

The 21st CAEXPO RCEP Agricultural and Food 
Products Trade and Industry Cooperation Forum, 
organized by the China Online Clearing Association, 
serves as a platform for agricultural business 
leaders to discuss and form partnerships. 
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The Cambodia China Cassava Alliance 
Association (CCCAA) was asked to assemble a 
team of agricultural business leaders to 
participate in the forum. Eventually, three 
associations agreed to join: the Cashewnut 
Association of Cambodia (CAC), the Cambodia 
Pepper & Spices Federation (CPSF), and the 
Khmer Swiftlet Association (KSA). The MoU 
Ceremony was presided over by HE Someth 
Somnea, Under Secretary of States of the 
Ministry of Commerce, and Mr. Bai Fong Chuan, 
the President of China Online Customs Clearing 
Association. We would like to express our sincere 
thanks to HE Someth Somnea for delivering an 
excellent speech that deeply impressed the 
Chinese leaders and all participants. 
The purpose of the MoU is to facilitate the 
clearance of agricultural products from 

Cambodia to make it faster and easier, and to 
boost trade between the private sectors and 
Guangxi Province. It mainly focuses on reducing 
barriers so that Cambodian agricultural products 
can be exported directly to Guangxi Province. 
Previously, some of Cambodia's agricultural 
products were sent to Guangxi through other 
countries due to certain requirements. The China 
Customs Clearance Network (Guangxi Customs 
Brokers Association) will provide facilitated 
customs clearance services, including trade 
compliance, consulting, customs laws and 
regulations consulting, commodity trade 
matchmaking, logistics services, warehousing 
services, and other convenient customs 
clearance services. 
 

 

    
 

 
Figure 6 Training on semi-processing on cashew kernel supported by GIZ-CRAS
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IN THE NEWS 

សមៅគមស� ៅយចន�កីម�ុជៅ ថៅកម�ុជៅក� ៅយជៅ�បេទសផលតិ�គៅប់ស� ៅយចន�េីឆៅធំជៅងេគទពីីររបស់ពិភពេលៅក 
មុំ គន� ៅ / Khmer Times 
េយៅងតៅមរបៅយកៅរណ៍របស់សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ (សសក) កម�ុជៅបៅនក� ៅយជៅ�បេទសផលិត�គៅប់ស� ៅយចន�ីេឆៅធំជៅងេគទីពីររបស់ពិភព
េលៅក ជៅមួយនឹងកៅរផលិតសរុបចំនួន ៨៣០ ០០០ េតៅនក�ុងរយៈេពល�បៅំពីរែខចុងេ�កៅយៃនឆ� ៅំ ២០២៤។ សមៅគមគស� ៅយចន�កីម�ុជៅបៅន
និយៅយថៅ មៅនកៅរេកីនេឡីងគួរឱ�កត់សម� ៅល់ៃនកៅរនៅំេចញ�គៅប់ស� ៅយចន�ី េទៅកៅន់េវៀតណៅម ែដលមៅនចំនួនជៅង ៧៨០ ០០០ េតៅន ែដល
មៅនតៃម� ១ ០៩២ លៅនដុល� ៅរ។ េនះតំណៅងឱ�កៅរេកីនេឡីង ៣៦,៧ ភៅគរយេនៅក�ុងបរមិៅណនិងកៅរេកីនេឡីង ២៨,១ ភៅគរយេនៅក�ុងតៃម�។ 
េលៅក អួន សីុឡុត �បធៅនសមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ (សសក) បៅន�បៅប់កៅែសតែខ�រថៅមស៍កៅលពីៃថ�អៅទិត�ថៅ កៅរេកីនេឡីងេនះមិនែមនជៅ
េរឿងៃចដន�េនៅះេទ េ�ពៅះចៅប់តៅំងពីែខឧសភៅមក សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ រកេឃីញថៅមៅនកៅរេកីនេឡីងគួរឱ�កត់សម� ៅល់ េដៅយសៅរដំណៅំ
ស� ៅយចន�ីស�មបខ�ួនេទៅនឹងបៅតុភូត El Nino ។ ចំែណកតំបន់ែដលកំពុងដៅំដុះក៏មៅនកៅរេកីនេឡីងបន�ិចែដរ។ 

Cambodia becomes world’s second-largest producer of RCN, CAC says 
Mom Kunthea / Khmer Times, August 19, 2024 
According to the Cashew Nut Association of Cambodia (CAC) report, Cambodia has become the world’s 
second-largest producer of raw cashew nuts, with a total production of 830,000 tonnes in the last seven 
months of 2024. 
 
CAC said there has been a significant increase in cashew exports to Vietnam, amounting to over 780,000 
tonnes valued at $1,092 million. This represents a 36.7 per cent increase in volume and a 28.1 per cent 
increase in value. 
 
Uon Silot, President of the Cashew Nut Association of Cambodia (CAC), told Khmer Times on Sunday 
that this increase is not accidental. Since May, the CAC has seen a significant increase due to cashew 
nut crops adapting to the El Nino phenomenon, while the area under cultivation has also slightly 
increased. 

�កសួងពៅណិជ�កម� េបីកកចិ��បជុំេលកីដំបូងស�មៅប់េគៅលនេយៅបៅយជៅតសិ�ពីីស� ៅយចន� ីឆ� ៅំ២០២២-២០២៧ 
កៅែសតែខ�រថៅមស៍ 
េលៅក�សី ចម និម�ល រដ�ម�ន�ី�កសួងពៅណិជ�កម� និងជៅ�បធៅនគណៈកម�កៅរអន�រ�កសួងតៅមដៅន និងវៅយតៃម�កៅរអនុវត�ន៍េគៅលនេយៅបៅយ
ជៅតិស�ីពីស� ៅយចន�ី ឆ� ៅំ២០២២-២០២៧បៅនអេញ�ីញជៅអធិបតីដឹកនៅំកិច��បជុំេលីកទី១ ស�មៅប់គណៈកម�កៅររអន�រ�កសួងតៅមដៅន និងវៅយតៃម�
កៅរអនុវត�ន៍េគៅលនេយៅបៅយជៅតិស�ីពីស� ៅយចន�ី ឆ� ៅ២ំ០២២-២០២៧ ែដលមៅនកៅរចូលរមួពីអនុ�បធៅន និងសមៅជិកគណៈកម� ៅធិកៅរេនៅ
�កសួងកៅលពីៃថ�អង� ៅរ។ េយៅងតៅមេសចក�ី�បកៅសពត័ម៌ៅនែដលបៅនបេង� ៅះេនៅេលី�បពន័�ផ�ព�ផ�ៅយសង�ម កិច��បជុំេនះមៅនេគៅលបំណង
�បកៅសសមៅសភៅពៃន�បធៅន អនុ�បធៅន សមៅជិកៃនគណៈកម�កៅរ គ.ត.គ.ស. ដូចមៅនែចងក�ុងេសចក�ីសេ�មចរបស់រៅជរដ� ៅភិបៅលេលខ ១៦ 
សសរ ចុះៃថ�ទី១២ ែខមករៅ ឆ�  ំៅ២០២៤ អនុមត័េលីសូចនៅករ និងសូចនៅករវៅស់ែវងសមិទ�កម� និង កិច�ពិភៅក�ៅេលីកៅរជំរុញកៅរអនុវត�េគៅល
នេយៅបៅយជៅតិស�ីពីស� ៅយចន� ី ឆ� ៅំ២០២២-២០២៧ ឱ�មៅន�បសិទ�ភៅព។ គួររលឹំកផងែដរថៅ “េគៅលនេយៅបៅយជៅតិស�ពីីស� ៅយចន�ី ឆ� ៅំ
២០២២-២០២៧” �តូវបៅនដៅក់ឱ�ដំេណីរកៅរជៅផ�ូវកៅរ េដីម�ីបេង�ីន  ផលិតភៅព និងកៅរ�បកួត�បែជងរបស់�គៅប់ស� ៅយចន�ីរបស់កម�ុជៅ ែដលជៅ
អៅទិភៅពមួយរបស់�បេទសស�មៅប់ដំណៅំកសិឧស�ៅហកម�។ 

MoC conducts first meeting for National Cashew Policy 2022-2027 
Mom Kunthea / Khmer Times, August 21, 2024 
Cham Nimul, Minister of Commerce, presided over the first meeting of the Inter-Ministerial Committee 
for Monitoring and Evaluating the Implementation of the National Cashew Policy 2022-2027. 
As the chair of the Inter-Ministerial Committee, Nimul addressed the first committee meeting, which 
was attended by vice-chairs and committee members at the ministry. 
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As per the news release on its social media, the meeting was a testament to the Royal Government's 
commitment to the cashew industry. The meeting aimed to announce Royal Government Decision No. 
16 (dated January 12, 2024), which endorsed the policy's indicators and key performance indicators and 
discussed its effective implementation. 
It's worth noting that the launch of ‘The National Cashew Policy 2022-2027’ is a significant step towards 
enhancing the productivity and competitiveness of Cambodia’s cashews, a key priority in the country’s 
agro-industrial sector. 

Japan helps Cambodia toward its goal of being a top cashew exporter. 
Nikkei Asia 
A Japanese real estate developer has helped Cambodia take a big step toward becoming the world's top 
cashew exporter, a goal that might not be as distant as it appears at first glance. In early June, Mirarth 
Holdings commemorated the completion of a small cashew processing plant in the central province of 
Kampong Thom, near Siem Reap. 
 
"The new plant symbolizes Cambodia's strategy to become the biggest exporter of cashews in the world," 
Kampong Thom Vice Gov. Nhek Ban Kheng said. 
 
The development of a processing hub was a key initiative of then-Prime Minister Hun Sen, who currently 
serves as president of the Senate. 
 
The CAC estimates that 95% of cashews produced in Cambodia go unprocessed to Vietnam, and a survey 
commissioned by the Japan International Cooperation Agency (JICA) indicates that Vietnamese buyers 
often smuggle unshelled cashews into Vietnam. 
 
The CAC estimate and JICA survey suggest Vietnam processes large amounts of nuts produced in 
Cambodia and export them as "made in Vietnam." 
 
"The issue of Cambodian cashews being exported as Vietnamese cashews highlights concerns over 
mislabeling and the integrity of agricultural exports," said Uon Silot, country director of the CAC. 
The CAC is fighting on other fronts to gain some cashew clout. It is striving to boost recognition of the 
M23 variant of cashews, a hybrid of native and introduced varieties that feature large-sized nuts. It is 
also pushing the creation of a mechanism to trace a nut's origin back to the grower and overseas buyers 
to use made-in-Cambodia labels, Uon Silot said. 

�គៅប់ស� ៅយចន�ែីកៃច�េ�តៀមវៅយលកុទផី�ៅរែដនអៅកៅសេនៅកម�ុជៅ 
កៅែសតែខ�រថៅមស៍ 
ក�ុងេពលឆៅប់ៗខៅងមុខេនះ �គៅប់ស� ៅយចន�ីកម�ុជៅនឹងមៅនវត�មៅនេនៅតៅមបណ� ៅអៅកៅសយៅន�ដ� ៅន និង�កុមហុ៊នអៅកៅសចរណ៍សីុវលិ។ កៅលពី
ៃថ�សុ�ក �កសួងពៅណិជ�កម� បៅនឈៅនដល់កៅរសេ�មចដៅក់លក់�គៅប់ស� ៅយចន�ីែកៃច�េនៅតៅម�កុមហុ៊នអៅកៅសចរណ៍សីុវលិ។ 
េលៅក Takayuki Imahashi ម�ន�ីែផនកៅរអៅជីវកម� �កុមហុ៊ន Mirarth Agri Tech Co Ltd មៅន�បសៅសន៍ថៅ “កៅរផ�ព�ផ�ៅយ�គៅប់
ស� ៅយចន�ីេនៅអៅកៅសយៅនដ� ៅន គឺជៅឱកៅសដ៏ល�មួយ េដីម�ីបេង�ីនកៅរយល់ដឹងក�ុងចំេណៅមអ�កដំេណីរអន�រជៅតិអំពី�បេទសកម�ុជៅ ក�ុងនៅមជៅ
�បេទសផលិត�គៅប់ស� ៅយចន�ីកំពូលមួយក�ុងពិភពេលៅក”។ េលៅកបៅនបែន�មថៅ “ �គៅប់ស� ៅយចន�ីរបស់កម�ុជៅមិន�តឹមែតមៅន�គៅប់ធំជៅងេគ
បុ៉េណ� ៅះេទ បុ៉ែន�ក៏មៅនរសជៅតិឆ� ៅញ់ពិេសសផងែដរ។ កៅរដៅក់លក់�គៅប់ស� ៅយចន�ីរេបៀបេនះអៅចជួយផ�ៅយពត័ម៌ៅនជៅអន�រជៅតិ បេង�ីនកៅរ
ទទួលស� ៅល់ជៅសកលៃន�គៅប់ស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ»។  
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Processed cashew nuts set to invade Cambodian skies 
Jigme Palden Pazo / Khmer Times 
Cambodian cashew nuts are set to take to the skies. They will soon hit the shelves at airports and on-
board airlines. The Ministry of Commerce decided on Friday to start selling processed cashew nuts on 
flights. Cashew nuts have never been sold on board before, said Silot Uon, President of the Cashewnut 
Association of Cambodia, to Khmer Times on Tuesday. This change will help increase sales because it is 
easier for tourists to find Cambodian nuts on board. Cambodia is a popular tourist destination, so this 
idea can boost local sales. “Promoting cashew nuts at airports is an excellent opportunity to increase 
awareness among international travelers about Cambodia as one of the top cashew nut-producing 
countries in the world,” said Takayuki Imahashi, Business Planning Officer, Mirarth Agri Tech Co Ltd. 
 

 
Figure 7 Standard processing plant 

MAFF says investors keen on agro-processing a priority 
Mom Kunthea / Khmer Times (September 6, 2024) 
Dith Tina, Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries (MAFF), said Cambodia is ready to welcome 
investors keen on processing agricultural products, including rice, mango, cashew nuts, and edible bird 
nests. Ambassador Wang posted the meeting with Tina on his social media on Thursday: “The two sides 
agree to make joint efforts in building China-Cambodia Fish and Rice Corridor, supporting Cambodia’s 
agricultural modernization.” 
 
Uon Silot, President of the Cashew Nut Association of Cambodia (CAC), told Khmer Times on Thursday 
that China is one of the largest cashew markets. Still, China does not need raw nuts because the labor 
there is expensive. 
China's demand for large quantities of processed cashews is significant. Still, Cambodian enterprises 
currently lack the necessary resources and infrastructure to fulfill such orders, Uon Silot, President of 
the Cashew Nut Association of Cambodia (CAC), explained. 
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WHY CAC? 

�បវត�សិមៅគមស� ៅយចន�កីម�ុជៅ 
សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ (សសក) �តូវបៅនបេង�ីតេឡីងេនៅឆ� ៅ ំ២០០៩ េ�កៅមច�ៅប់ៃន�បេទសកម�ុជៅ។ សសក ជៅស� ៅបន័េ�កៅរដ� ៅភិបៅល េធ�ីកៅរ
ទៅក់ទងនឹងែខ�រ�ចវៅក់ផលិតកម� ស� ៅយចន�ី។ េគៅលេដៅសំខៅន់គឺព�ងឹងភៅព�បកួត�បែជង និងអភិវឌ�វសិយ័ស� ៅយចន�ីក�ុងសហគមន៍កសិកម�និង
អ�កែកៃច�។ សសក មៅនសមៅជិក ១៩ ៧២១ (ក�ុងចំេណៅម ២៥ ០០០) �គួសៅរ ៤៤ សហគមន៍កសិកម� េលីៃផ�ដីចំនួន ៣៧០ ០០០ហិកតៅ និង
មៅនសមៅជិកជៅឈ�ួញ និងសហ�គៅសធុនតូចនិងមធ�មចំនួន ៣6 (ក�ុងចំេណៅម ៤២)។ សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ ជៅស� ៅបន័ ឯករៅជ� មិនចំណុះ
ឱ�ស� ៅបន័េ�កៅរដ� ៅភិបៅលណៅមួយ។ សសក េធ�ីកៅរសហកៅរជៅមួយសមៅគមេ�កៅរដ� ៅភិបៅលចំនួន៤ គឺសមៅគម�តេចៀកកៅំែខ�រ សមៅគមកសិករ
ដំឡូងមីែខ�រ សមៅគមសហ�គិនកសិកម�កម�ុជៅ។ 

CAC Background 
The Cashew Nut Association of Cambodia (CAC) was set up under Cambodia's regulations in 2009. It is 
a non-governmental body along the entire cashew value chain. Its objective is to strengthen the 
competitiveness of Cambodia's cashew sectors and the development of Cambodian cooperative societies 
and cashew producers. CAC has 19,721 (out of 25,000) members (Cashew farmers), 44 Agricultural 
Cooperatives in a total of 370,000 hectares of cashew farms, some traders, and 35 (out of 42) small 
processing companies. CAC is an independent non-governmental entity and not any subsidiary of any 
institution. CAC has also worked with the Khmer Swiftlet Association (KSA), the Khmer Farmer Cassava 
Association (KFCA), and the Association of Cambodia Agripreneurs (ACA). 

ែផនកៅរយុទ�សៅ�ស� របស់ សសក 
សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ មៅនែផនកៅរយុទ�សៅ�ស�ដូចតេទៅ៖ 
១. ផ�ល់កៅរហ�ឹកហ�ឺនដល់កសិករ េដីម�ីទទួលបៅនផលេ�ចីនេលីដីដែដល និងែកែ�បកសិករេទៅជៅកសិពៅណិជ�ករ ក�ុងេគៅលបំណងបេង�ីនតៃម�
បែន�មជូនពួកគៅត់។ 
២. �សៅវ�ជៅវអភិវឌ� ពូជស� ៅយចន�ីែដលធុននឹងបែ�មប�មួលអៅកៅសធៅតុ។ 
៣. បេង�នីនិងព�ងឹងសហគមន៍កសិកម�ែដលមៅន�សៅប់ េដៅយផ�ៅរភ� ៅប់ពួកគៅត់ជៅមួយវសិយ័ឯកជន។ 
៤. កសៅងឃ� ៅងំសហគមន៍ េដីម�ីអៅចឱ�កសិកររក�ៅទុក�គៅប់េឆៅ ផ�ត់ផ�ង់កៅរែកៃច�េពញមួយឆ� ៅំ។ 
៥. ទៅក់ទៅញ សៅងសង់េរៅងច�កែកៃច� េដីម�ីផ�ល់តៃម�បែន�មដល់   កសិករ។ 
៦. ែ�បក� ៅយេខត�កំពង់ធំ ជៅតំបន់ឧស�ៅហកម�ស� ៅយចន� ីទៅំងដៅដុំះ និងែកៃច�។ 
៧. ជួយសហ�គៅសែកៃច� នូវសុវត�ិភៅពចំណីអៅហៅរនិងកៅរ�គប់�គងគុណភៅព។  
៨. អភិវឌ�ន៍សិល�ៈៃនកៅរេវចខ�ប់ ចូលទីផ�ៅរនិង រកទីផ�ៅរថ�ី ។  
៩. ែស�ងរកឱកៅសទទួលបៅនកម�ីអ�តៅកៅរ�បៅក់អនុេ�គៅះ។ 
 

CAC Strategic Plan 
1. Training farmers to increase production yield and turn them from regular farmers into agri-business 

farmers, increasing value added. 
2. Research and develop new cashew varieties resistant to climate change. 
3. Building more AC agricultural cooperatives and engaging AC and private sectors to work together. 
4. Building up a community warehouse so that raw cashew nuts can be available for the whole year in 

Cambodia.  
5. Increase processing plants so Cambodia can gain more value from cashew nuts.  
6. Transforming Kampong Thom province into a Cashew nut industrial zone for Production and processing. 
7. Help processors with food safety and quality management. 
8. Develop new products for better packaging and marketing and seek new markets.  
9. In particular, processors can access loans with favorable interest rates. 
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�ពឹត�ប�តពត័ម៌ៅនេនះមិនឆ�ុះបញ� ៅំងពីវសិយ័ស� ៅយចន�ទីៅំងមលូរបស់កម�ុជៅេនៅះេទ! 
This Newsletter does not reflect the whole Cambodian cashew industry. 

 

CAC Financial support 
សមៅគមស� ៅយចន�ីកម�ុជៅ ពំុមៅនកៅរគៅំ�ទហិរញ�វត�ុពីស� ៅបន័អង�កៅរជៅតិឬអន�រជៅតិមួយណៅេទ។ រៅល់សកម�ភៅពដំេណីរកៅររបស់ សសក េកីត
េឡីងពីកៅរៃរអង� ៅសវភិៅគទៅនបន�ិចបន�ួច�បចៅំឆ� ៅំ ២០២៤ ពីសមៅជិកសមៅជិកៅ ជៅកសិករ និង សហ�គៅស ែកៃច�ស� ៅយចន�ី ដូចមៅនរៅយនៅម
ខៅងេ�កៅម។ 
The Cashew Nut Association of Cambodia is the most significant non-profit entity in Cambodia dedicated 
to working with farmers, traders, processors, and exporters. Despite limited financial resources due to 
the small membership fee, we are committed to our cause. CAC does not receive financial support from 
NGOs or international aid. However, it receives a minuscule membership fee. 
 

1 ឯកឧត�ម គង់ វមិៅន   
2 ឯកឧត�មបណ� ិត ហង� សៅរ� ៅវុឌ�   

3 ឧកញ៉ៅបណ� ិត ហុ៊យ េភៀវ �បធៅនសភៅ
ពៅណិជ�កម� េសៀមរៅបឧត�រមៅនជយ័   

4 ឡៅំ គៅ  កំពង់ធំ 
5 អិុត ផល�ុន  ស�ឹងែ�តង 
6 តូច គូរុណ  ត�ូងឃ�ុ ំ
7 អុ៊ក ជឹមរដ� ៅ  រតនគិរ ើ 
8 ខឹម ចៅន់ពិសី រតនគិរ ើ  
9 ឃឹម សីុផុន  ត�ូងឃ�ុ ំ  
10 េ�កត វសិៅលលង� ៅ  កំពង់ធំ 
11 ជៅ រ� ៅម៉ន  �កេចះ  
12 Long Khim កំពង់ធំ  
13 ហីុង សុវណ� ៅរទិ�  បៅត់ដំបង 

14 �កុមហុ៊ន Olam (Outspan) 
Cambodia Co., Ltd.   

15 �កុមហុ៊ន Little Bridge Co., Ltd.   
16 េកៅ វបុិល   �កេចះ  
17 �តៅំង យុៅងំ  រតនគិរ ើ  
18 េហៅ បុ៊នថន �ពះវហិៅរ  
19 ហួ៊ត ចរយិៅ  េសៀមរៅប  
20 េភ�ៀវ សុធៅ  កំពង់ចៅម  
21 គង់ បុ៊នលៅង  េសៀមរៅប  
22 េខឿន វុត  ឧត�រមៅនជយ័ 
23 សីុ ចំេរ ើន   រតនគិរ ើ 
24 េលឿង បុ៊នហៅក់  �កេចះ 
25 បិ៊ន ចៅន់ថៅន  កំពង់ធំ 
26 េថន បុ៊នថុល  ឧត�រមៅនជយ័  
27 តុប ស៊ៅងៃហ  ត�ូងឃ�ុ ំ  
28 ហ៊ៅង េម៉ង�សីុ កំពង់ចៅម 
29 �ស៊ៅង គឹម�ស៊ន  �កេចះ  

30 La Tin �កេចះ 
31 Romany Nimol   
32 េធន ហុកចៅយ  កំពង់ធំ  
33 ហម សុវណ�នី េសៀមរៅប 
34 េនឿន សីុេណង  �កេចះ  
35 សូ ចន� ៅ  តៅែកវ 
36 េហង ប៉ង់  កំពង់ធំ  
37 លន់ សុភៅព   រតនគិរ ើ  
38 េកត ចៅន់ធៅ   
39 ហុងចុន  �កេចះ   
40 សិប�កម�ស�ឹងែ�តង HCST  ស�ឹងែ�តង 
41 ែវន៉ សុវណ�  កំពង់ធំ   
42 ឈីម ថូ  កំពង់ធំ  

43 Special Trust (Cambodia) Co., 
Ltd.   

44 Hor Hai Hor Export & import 
Co., Ltd.  

45 ឈីមេផង  កំពង់ចៅម  
46 យុ៉នលៅងហូយ   �កេចះ  
47 ខឹម សុខខុម    កំពង់ចៅម  
48 ហួន ពិសិដ�  �កេចះ  
49 េពៅន វុទ�ី  ស�ឹងែ�តង  
50 គៅត ភៅរម�   កំពង់ធំ  
51 គុជ េឆងហុង   រតនគិរ ើ  
52 ខី រ ើម ជយ័ែសន  �ពះវហិៅរ 
53 េផង សុវណ�បូព៌ៅ  �ពះវហិៅរ  
54 ធុន ចៅន់ថៅ  កំពង់ធំ  
55 េម៉ង ឡុង  �កេចះ  
56 េគៀន សុវណ�គិរ ើ  កំពង់ធំ  

57 រ៉នូ េស�ះ ថ� ៅលបណ�ុ ះកូនស� ៅយចន�ី �សុក
ស�ឹង�តង់ កំពង់ធំ 
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58 េកៅ េសៅភណ័�   កំពង់ធំ  
59 េចង ហុងសីុង  �កេចះ  
60 ប៊ន ឈៅងហ៊  �កេចះ  
61 ហុ៊ន សុភៅរ� ៅ  កំពង់ឆ� ៅំ   
62 សឹុង សុខេខន  ត�ូងឃ�ុ ំ  
63 េយ៉ន ៃណនី  �កេចះ 
64 ហួត បូរ ើ  រតនគិរ ើ  
65 លីហុង  ត�ូងឃ�ុ ំ  
66 ចរ និស�យ័  រតនគិរ ើ 
67 Chan Thy   ស�ឹងែ�តង  
68 ឌមុ ចន �ពះវហិៅរ 
69 សិទ�ិ ទួន  កំពង់ធំ  
70 ជុំ ែឡម  �ពះវហិៅរ  
71 ញូង ធីម  កំពង់ធំ  
72 ហុ៊យ វុទ� ី កំពង់ធំ 
73 េសៅ ៃឡ  �ពះវហិៅរ  
74 បុ៊នធី  រតនគិរ ើ  
75 ចរ និស�យ័  រតនគិរ ើ  
76 េថៅង សុភណ�៏   រតនគិរ ើ  
77 ស៊ន វចិិ�ត  េពៅធ�សៅត់  
78 ឃៅន ថៅន  កំពង់ធំ   
79 ភន យុ៉ន ឃំុទរំ ើង  កំពង់ធំ  
80 េផង ចម� ៅរេលី កំពង់ចៅម 
81 ជួប មុ៉ន  �កេចះ  
82 េហង ៃថ គៅង  បៅត់ដំបង  
83 គុជ េឆងហុង  រតនគិរ ើ  
84 ែយ៉មឫទ�ី  រតនគិរ ើ 
85 គុជ េឆងហុង  រតនគិរ ើ  
86 សួ រតន:  រតនគិរ ើ 
87 សុខ ផៅង  កំពង់ធំ  
88 ឌឹម ណៅត  រតនគិរ ើ  
89 លន់ សុភៅព  រតនគិរ ើ 
90 វញិ រ� ៅឌី  កំពង់ធំ   
91 រដ� សៅរុណ  កំពង់ឆ� ៅំង 
92 ទឹម ថៅ  រតនគិរ ើ  
93 ចំេរ ើន បុ៊នេឡង  កំពង់ចៅម 
94 វ� ៅ សុខជៅ  កំពង់ធំ  
95 ែប៉ន ពន�ឺ កំពង់ធំ 
96 អូ៊ េហៀង  កំពង់ធំ  
97 េចក អៅត   
98 សួ ផៅន់ណៅ   រតនគិរ ើ  
99 Chanly Ny  កំពង់ចៅម  
100 េហង សំណៅង  �កេចះ  

101 ឡូវ េសងេហៀង  កំពង់ធំ  
102 លៅម លង់េហង  កំពង់ធំ 
103 វៅំង លួង កំ ពង់ឆ� ៅំង  
104 េហៀង ៃតលីម  ភ�ំេពញ  
105 ណៅង ពិសី  �កេចះ  
106 យូ គៅេសៀង   ភ�ំេពញ  
107 មៅស សុផៅត   ភ�ំេពញ 
108 ែប៉ន េប៉ៅេសង  កំពង់ឆ� ៅំង  
109 តៅន់ ចៅន់ផល� ៅ  កំពង់ធំ  
110 ពៅញ បុ៊នេសៅម កំពង់ធំ 
111 ហួង េគៀនេហង  �ពះវហិៅរ  
112 ឈៅង ឡៅវ ើ  ត�ូងឃ�ុ ំ  
113 សន េសៀក  
114 េអៀន �គីន  កំពង់ធំ  
115 វ� ៅន់ សុខវ ើ   
116 ជុន បុ៊នេជឿន  កំពង់ចៅម  

117 Santana Agro Products Co., 
Ltd.   

118 លៅក់ ចៅន់តៅរៅ  កំពង់ធំ 
119 សិប�កម�សុេភីនីកៅន់ឌី   
120 សហ�គៅស�បណិតចន�ី   
121 ហៅស់ សុភី សន�ុក  កំពង់ធំ  
122 ងី បុ៊នលី សន�ុក  កំពង់ធំ  
123 មៅស បុ៊នេធឿន  �កេចះ  
124 លៅង សុវណ�ថៅ  �កេចះ  
125 សុ៊ក ម៉ៅន់  �ពះវហិៅរ  
126 យុៅំ េម៉ងស៊ៅន  កំពង់ឆ� ៅំង  
127 ហ� ៅ សីុ  កំពង់ចៅម 
128 សុះ េសៅអីុ  �កេចះ  
129 លី បុ៊នលី  �ពះវហិៅរ  
130 េហៀន សុវណ� ៅរទិ�  ភ�ំេពញ  
131 �សូយ អឹ៉ងៃឆលឹម  កំពត  
132 សីុវ គង់  ភ�ំេពញ  
133 េកៅ ធន  �ពះវហិៅរ  
134 ងិន លីណៅហ�ៅណូ កំពង់ធំ  
135 សិប�កម�ែកៃច��គៅប់ស� ៅយចន�ីស�ន់ ម�ប់ខ�ុរ  កំពង់ចៅម 
136 ហុ៊យ គឹមេអង  កំពង់ធំ 

  
សមៅជិកសមៅជិកៅែដលមនិមៅនេឈ� ៅះ សូមរងចៅំបញ�ីេ�កៅយ! 
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